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«ВЗГЛЯД С ВОСТОКА» НА НОВЕЙШЕЕ ИССЛЕДОВАНИЕ 

«ВОСТОЧНЫХ ВИКИНГОВ»: РАЗМЫШЛЕНИЯ ПО ПОВОДУ 
СБОРНИКА СТАТЕЙ THE MAKING OF THE EASTERN VIKINGS: 

RUS’ AND VARANGIANS IN THE MIDDLE AGES 
 
Аннотация. Статья представляет собой детальный анализ коллективной монографии 

под названием «Становление восточных викингов: Русь и варяги в Средние века», 
выпущенной издательством «Брепольс» в 2024 г. Помимо введения, терминологического 
указателя и библиографии сборник включает в себя одиннадцать статей, из которых восемь 
имеют источниковедческий характер, а три ориентированы в первую очередь на 
историографию. Посвященные событиям в Восточной Европе в IX–XIII вв., источники, на 
которых основаны статьи, делятся на пять групп: византийские исторические сочинения, 
труды арабских историков и географов, западноевропейские источники, русские летописи 
и исландские саги. В сборнике приняли участие, наряду с известными учеными, 
начинающие исследователи, и это проявилось в том, что уровень статей далеко не 
одинаков. Притом что примерно четвертую часть библиографии составляют работы (на 
русском и английском языках) российских авторов, в первую очередь занимавшихся 
присутствием скандинавов на Руси и в Византии в указанный период времени, в ряде глав 
сборника ощущается недостаточное знакомство с литературой по теме, что приводит либо 
к открытию ранее открытого другими исследователями, либо к просто ошибочным 
выводам. Сборник в целом можно охарактеризовать при помощи названия одной из 
входящих в него статей: The West on the North in the East — в буквальном переводе: «запад о 
севере на востоке», а по сути — представления западной историографии о скандинавах в 
Восточной Европе. 
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Издательство «Брепольс» выпустило в 2024 г. сборник статей 

«Становление восточных викингов: Русь и варяги в Средние века»1, 

                                                 
1 The Making of the Eastern Vikings: Rus’ and Varangians in the Middle Ages / Ed. by Sverrir 
Jakobsson, Thorir Jonsson Hraundal, and Daria Segal (Medieval Identities: Socio-Cultural 
Spaces, 12). Turnhout, 2024. 
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вызывающий естественный интерес специалистов по истории Древней Руси и 

русско-скандинавским связям. Редакторами сборника выступили сотрудники 

Университета Исландии (Háskóli Íslands) в Рейкьявике — известный историк и 

саговед, профессор средневековой истории факультета философии, истории 

и археологии Сверрир Якобссон, востоковед, доцент факультета языков и 

культур, доктор Торир Йоунссон Храундаль и докторант-преподаватель 

кафедры истории Дарья Сегаль. Книга является результатом трехлетнего 

исследовательского проекта «Легенды восточных викингов», поддержанного 

Исландским исследовательским советом и выполнявшегося на базе 

Университета в Рейкьявике в 2019–2021 гг.2, так что ее авторами стали в 

основном участники проекта — известные ученые, с одной стороны, и 

недавние выпускники университета, с другой. Декларируемой целью сборника 

является вклад в совершенно необходимый, по мнению его редакторов, «сдвиг 

парадигмы в изучении восточных викингов». Редакторы этого коллективного 

труда утверждают, что историография темы огромна, но она всегда 

концентрировалась на реальных событиях (исследователи пытались понять, 

что было в действительности), а повествователям, литературному контексту и 

мотивации написания соответствующих источников уделялось мало 

внимания. Здесь же исследовательский акцент, как они заявляют, смещен на 

свидетелей событий и на культурную память. Редакторы считают важным 

пересмотреть отдельные элементы грандиозного нарратива о событиях в 

Восточной Европе в IX–XIII вв., который сложился за двести с лишним лет 

изучения вопроса, введения в оборот письменных источников, а также 

накопления археологических и нумизматических данных3.  

Книга состоит из введения, одиннадцати глав, списка цитируемой 

литературы и терминологического указателя, в котором по неясной причине 

отсутствует ключевой термин этой книги — the Rus’ — то ли по случайной 

оплошности, то ли по причине трудности его однозначного определения. 

                                                 
2 Cf. ”HÍ” at URL: https://hi.is/frettir/ny_bok_um_norraena_menn_i_austurvegi (accessed 
May 09, 2025). 
3 Sverrir Jakobsson, Thorir Jonsson Hraundal, and D. Segal. Introduction // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 11–19. 
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Под именем «викингов», по формулировке А. Я. Гуревича, «известны 

выходцы из Скандинавии, которые в IX — первой половине XI в. совершали 

нападения на разные страны Европы и даже отваживались на экспедиции 

далеко за ее пределы»4. Однако в современном общественном и даже 

академическом дискурсе, как утверждают во введении редакторы 

рецензируемой книги, термин «викинги» стал обозначением скандинавов в 

целом, включая не только морских пиратов и воинов, но также купцов и 

мирных путешественников. Что касается «восточных викингов», которым 

посвящена книга, то в источниках они выступают как «русы» (греч. οἱ ‛Ρῶϛ; 

лат. Rhos, Ruzzi, Rugi; арабск. al-Rūs, al-Rūsiyya; др.-русск. роусь) и «варяги» 

(греч. βάϱαγγοι, арабск. warank, др.-сканд. Væringi, др.-русск. варяг). Эти термины 

не являются синонимами и использовались с разными значениями в разные 

периоды времени, а граница между ними проходит в XI в., когда 

(социо)этноним «русь» превращается в политоним «Русь» — название 

государства Владимира Святославича и его потомков, а скандинавы на востоке 

начинают именоваться исключительно «варягами».  

Основной упор, по словам редакторов, делается на четыре группы 

источников: византийские исторические произведения середины X — начала 

XIII в.; труды арабских историков и географов IX–XI вв.; русские летописи 

(начиная с XII в.); исландские королевские и родовые саги, написанные в XII–

XIII вв. Однако имеется глава, в которой рассматриваются также 

западноевропейские источники сер. IX — нач. XIII в. Из одиннадцати глав 

восемь посвящены изучению источников, а три написаны в несколько ином 

ключе и сосредоточены в первую очередь на историографии. Редакторы 

отмечают, что в рамках бинарной оппозиции «свой»/«чужой», позволяющей 

оценить то, как разные культуры определяли себя через сравнение с другими, в 

первых двух группах источников русы/Русь и варяги являются «чужими», а в 

третьей и четвертой они в какой-то степени принадлежат к «своим», но лишь 

как часть легендарного и ушедшего прошлого.  

                                                 
4 Гуревич А. Я. Викинги // Словарь средневековой культуры / Под общ. ред. А. Я. Гуревича. 
М., 2003. С. 73–74. 
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Эта коллективная работа интересна поднимаемыми в ней вопросами, 

нетрадиционными подходами и интерпретациями, за что я отдаю должное 

исследователям, взявшим на себя труд по-новому (иначе, чем в 

предшествующей историографии) осветить проблему руси и варягов в 

Восточной Европе. И все же притом, что четвертая часть библиографии к 

книге — это современная русскоязычная научная литература (порой работы 

тех же авторов на английском языке), в целом ряде статей ощущается ее 

значительный недоучет, что снижает общий уровень представленного 

исследования. Ниже будет указано на некоторые наиболее заметные недочеты. 

Сборник открывается двумя главами, написанными востоковедами. 

В первой из них — «Женщины русов в исламской географии? Подходы к 

изучению гендера» — Тонича М. Апхэм, аспирант-исследователь в Орхусском 

университете, изучает средневековые арабо-, персо- и тюркоязычные 

источники о русах5. Автор больше внимания уделяет критике имеющихся 

научных исследований, нежели непосредственному анализу источников. Из 

отмеченных ею традиционных недостатков работы с арабским 

географическим материалом справедливым видится ее рассуждение о якобы 

«необязательном» знании арабского языка и использовании этих источников 

для подтверждения другого исторического и археологического материала. 

Упоминая недавние работы Торира Йоунссона Храундаля, Дж. Монтгомери и 

Н. Хермеса, которые, по ее словам, сделали «важный шаг» в правильном 

направлении, Апхэм игнорирует (впрочем, как и упомянутые ученые) труды 

российских востоковедов Т. М. Калининой и И. Г. Коноваловой, давно и 

плодотворно работающих с оригинальными текстами6. Однако нельзя не 

                                                 
5 Upham T. M. Rus’ Women in Islamicate Geography? Approaching a Study of Gender // 
The Making of the Eastern Vikings… P. 21–34. 
6 См.: Калинина Т. М., Коновалова И. Г. Арабские и персидские источники // Древняя Русь в 
свете зарубежных источников. Хрестоматия / Под ред. Т. Н. Джаксон, И. Г. Коноваловой, 
А. В. Подосинова. М., 2009. Т. III. С. 7–166, 211–251; см. также: Коновалова И. Г. Восточные 
источники о восточных славянах и Руси // Древняя Русь в свете зарубежных источников / 
Под ред. Е. А. Мельниковой. М., 2013. С. 160–248; см. библиографию работ 
И. Г. Коноваловой в кн.: Книга картины земли. Сборник статей в честь И. Г. Коноваловой / 
Под ред. Т. Н. Джаксон и А. В. Подосинова. М., 2014. С. 331–346; см. библиографию работ 
Т. М. Калининой в кн.: Древнейшие государства Восточной Европы. 2021 год: Восточная 
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согласиться с автором главы, что существует огромный потенциал для работы 

с исламскими источниками и что исламские источники о Руси требуют 

критического подхода, учитывающего языковые, культурные и политические 

контексты. 

Глава Торира Йоунссона Храундаля озаглавлена «Варяги в арабских 

источниках»7. Торир полагает, что постоянное движение купцов и товаров 

между севером и югом в IX и X веках сыграло важную роль в зарождении 

географических идей, но оно могло также искажать представления о реальных 

расстояниях и размерах территорий. Хорошей иллюстрацией этого, по его 

мнению, является изображение путей в анонимной «Книге диковинок» (Kitāb 

Ghara’ib al-funun wa-mulah al-ʿuyun), «где Европа представлена как остров, а 

Балтийское море сливается с Доном и Черным морем в один крупный 

водоем»8. Скорее все же, это описание является косвенным отражением 

отмеченного еще в античной географии и космографии существования 

водной связи между севером и югом Европы. И надо подчеркнуть, что 

подобных указаний в арабской геокартографии IX–X вв. можно встретить 

немало9.  

Что касается термина warank, то первым его использовал ал-Бируни в 

1029 г. Тот факт, что он употребляет этот термин без дополнительных 

пояснений, свидетельствует о его уже широком распространении, хотя никто 

из географов IX–Х вв. не упоминает варангов. Византийские авторы (Скилица 

и Кекавмен) впервые фиксируют термин βάϱαγγοι в 1030-х годах, всего на 

несколько лет позже ал-Бируни, что позволяет предположить возможность 

заимствования арабским ученым термина из византийских источников. 

                                                                                                                                                           
Европа и мир ислама. К юбилею Т. М. Калининой / Отв. ред. тома Е. В. Литовских, 
Е. А. Мельникова, Б. Е. Рашковский. М., 2021. С. 839–855. К сожалению, молодая 
исследовательница игнорирует и огромную литературу по исследованию арабских 
источников на самых разных языках. 
7 Thorir Jonsson Hraundal. Varangians in Arabic Sources // The Making of the Eastern Vikings… 
P. 35–46. 
8 Ibid. P. 38. Исследователь не обращает внимания на то, что представленная здесь картина 
морей и проливов в почти неизмененном виде взята из труда Ибн Хаукаля Х в. 
9 См., например, разделы, написанные А. В. Подосиновым и Т. М. Калининой в кн.: 
Джаксон Т. Н., Калинина Т. М., Коновалова И. Г., Подосинов А. В. «Русская река»: Речные пути 
Восточной Европы в античной и средневековой географии. М., 2007. С. 49–55, 101–135. 
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Однако в арабских источниках нет указаний на то, что так называли в X в. 

представителей императорской гвардии. Торир Храундаль задается вопросом, 

не могло ли подобное явление существовать при дворе хазарского кагана в 

Итиле. Он не исключает возможности того, что скандинавы, направлявшиеся 

на восток, служили там телохранителями или наемниками — подобно тому, 

как это было в Византии. Торир высказывает эту гипотезу весьма осторожно, 

подчеркивая отсутствие прямых доказательств, но отмечает особые связи 

между варягами и Хазарией, которые могли способствовать такой практике. 

Торир Храундаль обращает внимание на то, что арабские авторы 

(Ибн Хордадбех, Ибн Русте, Истахри, ал-Мас’уди) демонстрируют «особую 

связь между русью и хазарами»10, которую он рассматривает в контексте 

византийского влияния и дипломатии в регионе. Он соглашается с 

Дж. Шепардом11 в том, что Византия в то время была готова использовать 

северян как своих союзников против мусульман. Этот вывод основан на 

известном сообщении «Бертинских анналов» под 839 г., описывающем 

посольство императора Феофила к Людовику Благочестивому в Ингельгейм, 

при котором находились представители народа «рос» (идентифицированные 

как «свеоны»). Их правитель, отправивший их к Феофилу, назывался «хакан», 

или «каган». Торир допускает две интерпретации титула «хакан»: он мог быть 

титулом «для правителя группы северян, находившихся по обе стороны 

Балтики», а мог относиться к реальному кагану того времени – кагану хазар. 

Он также предполагает, следуя за П. Голденом12, что каганат русов возник как 

«вассальный каганат хазар»13. Только он не учитывает того, что «Бертинские 

анналы» — не единственное свидетельство использования титула «каган» 

применительно к русским князьям: в древнерусских источниках (среди них 

«Слово о законе и благодати» митрополита Илариона) имеется ряд случаев, 

                                                 
10 Thorir Jonsson Hraundal. Varangians in Arabic Sources. P. 42. 
11 Shepard J. The Rhos Guests of Louis the Pious: Whence and Wherefore? // Early Medieval 
Europe, 1970, vol. 4.1, pp. 41–60. 
12 Golden P. B. The Question of the Rus Qaganate // Archivum Eurasiae Medii Aevi. 1982. Vol. 2. 
P. 76– 97. 
13 Thorir Jonsson Hraundal. Varangians in Arabic Sources. P. 44. 
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демонстрирующих, что титул «каган» сохранялся за правителями Руси вплоть 

до последней четверти XI в.14.  

Глава Моники Уайт, доцента кафедры русистики и славистики 

факультета искусств Ноттингемского университета, называется «Византийское 

“оборонительное обаяние” и русы»15 и посвящена начальному этапу 

отношений между Византией и русами, отраженному в византийских 

источниках начиная с середины IX в. Происхождение, цели и поведение русов 

сильно отличали их от давних противников империи, что потребовало 

переориентации дипломатического подхода. Старательно избегая проблемных 

и спорных вопросов, автор главы довольно расплывчато определяет объект 

своего исследования: «Термин русь здесь относится к людям преимущественно 

скандинавского происхождения, которые были активны в Восточной Европе и 

Византии», — пишет она. Таким образом, М. Уайт сразу придает термину 

«русь» этническое значение, подчеркивая, что «термин русь и его варианты ни в 

коем случае не относились в то время к месту (to a place)»16. Она считает, что 

может обойти затянувшиеся и не достигшие консенсуса дебаты относительно 

местоположения «каганата русов» (из известия «Бертинских анналов» под 

839 г.), утверждая, что «названия, данные русами своим базам в IX в., 

неизвестны, а природа и расположение возможного центра власти русов 

являются спорными». Сама она использует термин «“родина русов” (Rus’ 

homeland) в широком смысле для обозначения того, что сейчас является Северо-

Западной Россией, где, как известно, у них были постоянные поселения в 

IX в.»17. Однако эта формулировка ясно показывает, что исследовательница 

является сторонницей точки зрения (сформулированной, в частности, К. 

                                                 
14 См.: Мельникова Е. А. «Князь» и «каган» в ранней титулатуре Древней Руси // Диалог 
культур и народов средневековой Европы. К 60-летию со дня рождения Е. Н. Носова. СПб., 
2010. С. 142–147. 
15 White M. The Byzantine ‘Charm Defensive’ and the Rus’ // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 47–62. 
16 Ibid. P. 48. 
17 Ibid. 
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Цукерманом18, на которого она и ссылается), что «каганат русов» (он же 

«родина русов» в ее терминологии) находился на территории современной 

Северо-Западной России. Хотелось бы отметить, что наиболее авторитетным 

и обоснованным мнением на сегодняшний день является точка зрения 

Е. А. Мельниковой, что «название “рос”... обозначает членов дружины 

правителя, носившего титул “хакан” и поддерживавшего связи с Византией»19, 

и что «титул “каган”… наиболее естественно соотнести с главой хазарского 

государства, а росов-свеонов рассматривать как членов хазарского посольства в 

Византию»20.  

М. Уайт использует все доступные свидетельства о византийско-русских 

отношениях в IX в. (археологические, нумизматические, письменные 

византийские и арабские) и показывает, что эти источники, хотя и 

немногочисленные, раскрывают ранние модели этих отношений, заложившие 

основу для их дальнейшего развития. Она разумно полагает, что главным 

фактором была география, поскольку центр/центры власти русов были 

отделены от Византии обширными пространствами дикой природы, которые 

было крайне трудно преодолеть. Основная идея ее работы заключается в том, 

что нападения русов имели мало общего с нашествиями традиционных врагов 

Византии (например, болгар или Аббасидов); ни их цель, ни причина не 

совпадали, хотя они не сильно отличались от викингских атак в других землях. 

Византийцам удалось найти альтернативный способ борьбы с русами: «они 

запустили что-то вроде “оборонительного обаяния”, сотрудничая с русами и 

принимая некоторых из них в элитные круги»21. Здесь, однако, убедительнее 

выглядит аргументация А. С. Щавелева, что Ингеры, которых М. Уайт имеет в 

виду, говоря об элите, в действительности не были скандинавами, но могли 

                                                 
18 Zuckerman C. Deux étapes de la formation de l’ancien état russe // Les centres proto-urbains 

russes entre Scandinavie, Byzance et Orient / Éd. par M. Kazanski, A. Nercessian et 
C. Zuckerman. P., 2000. P. 95–120. 
19 Мельникова Е. А., Петрухин В. Я. Название «русь»… С. 143. 
20 Мельникова Е. А. Скандинавы в процессах образования Древнерусского государства // 
Мельникова Е. А. Древняя Русь и Скандинавия… С. 66. 
21 White M. The Byzantine ‘Charm Defensive’… P. 53–54. 
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быть потомками готов или каких-то еще германцев, переселившихся на 

территорию империи22. 

Латинские источники обсуждаются в главе Райана Фенстера, аспиранта 

кафедры истории Университета Исландии, «Запад о Севере на Востоке: 

западные образы норманнов и русов, 800–1250»23. Эта глава представляет 

собой краткое изложение его магистерской работы, написанной в том же 

Университете под руководством проф. Сверрира Якобссона. В аннотации к 

главе утверждается, что в предшествующей научной литературе уделялось 

мало внимания современным латинским источникам при изучении 

присутствия норманнов в Восточной Европе24. Мне трудно согласиться с этим 

утверждением: возможно, оно справедливо для того круга литературы, к 

которому он обращается, но ведь автор полностью игнорирует русскоязычную 

историографию25. Вероятно, по мнению его научного руководителя, такое 

пренебрежение могло быть простительным в магистерской диссертации, но 

для публикации в академическом издании по данной теме знание 

соответствующей русскоязычной литературы представляется абсолютно 

необходимым. Р. Фенстер привлекает к своему исследованию семь латинских 

источников, написанных между 800 и 1250 гг.: «Бертинские анналы» 

(сер. IX в.), «Фульдские анналы» (кон. IX в.), «Хроника» Регинона Прюмского с 

продолжением Адальберта Магдебургского (нач. X в. и после 973 г.), 

«Хроника» Титмара Мерзебургского (1012–1018 гг.), «Деяния архиепископов 

гамбургской церкви» Адама Бременского (втор. пол. XI в.), «Славянская 
                                                 
22 Щавелев А. С. К этнической идентификации знатных византийцев по имени Ингер 
(конец VIII — начало IX в.) // Восточная Европа в древности и средневековье. XXIV 
Чтения памяти чл.-корр. АН СССР В. Т. Пашуто. М., 2012. С. 281–285. 
23 Fenster R. The West on the North in the East: Western Images of the Norse and the Rus’, 800–
1250 // The Making of the Eastern Vikings… P. 63–76. 
24 Ibid. P. 63. 
25 Латиноязычные источники по истории Древней Руси: Германия / Сост., перев., коммент. 
М.Б. Свердлова. М.; Л., 1989–1990. Ч. 1–3; Назаренко А. В. Немецкие латиноязычные 
источники IX–XI веков. Тексты, перевод, комментарий. М., 1993; Назаренко А. В. Древняя 
Русь на международных путях. Междисциплинарные очерки культурных, торговых, 
политических связей XI–XII веков. М., 2001; Назаренко А. В. Западноевропейские источники 
// Древняя Русь в свете зарубежных источников. Хрестоматия / Под ред. Т. Н. Джаксон, 
И. Г. Коноваловой, А. В. Подосинова. М., 2010. Т. IV; Назаренко А. В. Западноевропейские 
источники // Древняя Русь в свете зарубежных источников / Под ред. Е. А. Мельниковой. 
М., 2013. С. 249–426. 
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хроника» Хельмольда из Бозау (до 1177 г.) и «Деяния данов» Саксона 

Грамматика (нач. XIII в.) — и выбирает из них «примеры, в которых, как 

считалось, норманны и русы могли быть упомянуты в одном тексте». Его 

предположение основано, как он пишет, на «современном научном 

консенсусе, что русы являли собой гибридную культуру, сформированную из 

скандинавских, славянских, балтских и финских элементов». Эти источники 

Р. Фенстер подвергает «количественному и качественному контент-анализу»26. 

Я очень сомневаюсь в том, насколько количественный анализ полезен в 

данном случае. Вывод о том, что три последних источника из перечисленных 

выше содержат 1454 из 1797 ключевых слов, а наиболее частыми из них 

являются обозначения Дании и датчан, абсолютно предсказуем в свете того, 

где, кем и о чем были написаны эти три хроники. Остается неясным, 

учитывается ли в данных расчетах объем обсуждаемых сочинений и можно ли 

сопоставлять одно свидетельство (!) «Бертинских анналов» с 16-ю книгами (!) 

«Деяний данов» Саксона Грамматика. Как можно видеть из текста главы, ее 

автор не проводит различия между этнонимом «русь/русы» и политонимом 

«Русь», хотя в период с 800 по 1250 г. произошли ключевые изменения в 

исторической ситуации и, соответственно, в употреблении термина «русь» 

(подчеркну — многозначного и местами двусмысленного в его английском 

варианте the Rus’). Общий вывод Р. Фенстера о «совпадающей модели 

отношения» авторов этих семи хроник к норманнам и руси27 следует, скорее, 

из априорной установки автора, нежели из полноценно проведенного 

анализа. 

Древнерусские источники исследуются в главе Дарьи Сегаль «Варяги, 

немцы, свеи и урмане: скандинавы в летописании средневековой Руси»28. Автор 

сосредотачивается на термине «варяги», который в древнерусских летописях и 

в памятниках древнескандинавской письменности относится к разным группам 

скандинавов. Если в летописях это экзоним для скандинавов, а точнее — для 

                                                 
26 Fenster R. The West on the North in the East… P. 64. 
27 Ibid. P. 75. 
28 Segal D. Variagi, Nemtsy, Svei, and Urmane: Scandinavians in the Chronicle Writings of Medieval 
Rus’ // The Making of the Eastern Vikings… P. 87–106. 
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тех из них, кто пребывал/проживал на территории Древней Руси, то в сагах — 

обозначение людей, находившихся на службе в Константинополе, что Е. А. 

Мельникова детально проанализировала в своих (неучтенных здесь) работах, 

опубликованных десятилетия назад29. Совершенно естественно, что Д. Сегаль 

вынуждена задержать свое внимание на термине «русь». Она подчеркивает его 

изменчивый характер. По ее мнению, он сначала появляется в недатированной 

части «Повести временных лет» как этноним; функционирует как политоним в 

переводах греческих источников, относящихся к событиям IX–X вв.; в конце 

XI и в XII в. чаще используется как хороним (точнее было бы и здесь сказать 

политоним — «государство под названием Русь»), а в начале XIII в. служит для 

описания князей (хотя «князья русские» фигурируют уже в русско-

византийских договорах X в.). Д. Сегаль работает с текстами Лаврентьевской, 

Ипатьевской и Новгородской первой летописей; в достаточной мере знакома 

с необходимой для этого исследования научной литературой на русском 

языке. Рассматривая в летописях термины, которые могли использоваться для 

обозначения разных групп скандинавов, и применяя статистику и дискурс-

анализ, она выясняет, меняется ли на протяжении повествования отношение к 

ним летописцев, и приходит к выводу, что собирательный термин «варяги» не 

заменяется терминами для других групп скандинавов, такими как «немцы», 

«свеи», «урмане». Что касается «варягов», то их история в русских летописях 

такова: сначала они появляются в тексте и указывается их местоположение; 

несколько далее по тексту они становятся в значительной степени 

ответственными за генезис элитной группы; наконец, они «способствуют 

легитимации статус-кво правящей династии»30; здесь, по мнению Д. Сегаль, 

ассимиляция уступает место диссимиляции, и летописец теряет интерес к 

варягам как к группе после 1036 г., когда Ярослав, согласно «Повести 

                                                 
29 См., например: Мельникова Е. А. Варяги, варанги, вэринги: скандинавы на Руси и в 
Византии // Византийский временник. 1998. Вып. 55 (80): 2. С. 159–164. 
30 Segal D. Variagi, Nemtsy, Svei, and Urmane… P. 103. 
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временных лет», «бысть самовластець Русьстѣй земли»31. Д. Сегаль находит 

объяснение исчезновению варягов со страниц летописи почти на столетие. 

Как она это комментирует, события 1036 г. стали переломным моментом: 

«несмотря на предыдущее повествование, где варяги действительно 

рассматриваются как часть “нас”, варяги XI века были не оседлой группой, а 

скорее рассматривались как наемная сила, “другие”»32. 

Редакторы утверждают во Введении, что «важным элементом истории 

Руси и варягов является изображение Руси и варягов в древнескандинавских 

повествовательных источниках, которым в последние годы уделялось мало 

внимания»33. Должна сказать, что, как минимум, это утверждение не относится 

к русской историографии34. Редакторы включают три главы, авторы которых 

обращаются к древнескандинавским источникам.  

Глава Кьяртана Й. Рихтера, аспиранта, магистра истории в Университете 

Исландии, «Рассказы о скандинавских миссионерах на Востоке»35 посвящена 

главным образом норвежскому конунгу конца X в. Олаву Трюггвасону (995–

1000). Она открывается (как и все главы сборника) аннотацией, которая сразу 

удивляет заявлением, что «Олав Трюггвасон… согласно сагам… служил при 

                                                 
31 Повесть временных лет / Подг. текста, перев., статьи и коммент. Д. С. Лихачева; 
под ред. В. П. Адриановой-Перетц. 2-е изд., испр. и доп., подг. М. Б. Свердлов. СПб., 1996. 
С. 66. 
32 Segal D. Variagi, Nemtsy, Svei, and Urmane…, p. 104. 
33 Sverrir Jakobsson, Thorir Jonsson Hraundal, and D. Segal. Introduction // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 14. 
34 Укажу лишь несколько книг (среди них буду вынуждена называть и свои собственные 
работы), оставляя без внимания сотни статей тех же авторов и их коллег. Это: Джаксон Т. Н. 
Четыре норвежских конунга на Руси: Из истории русско-норвежских политических 
отношений последней трети X — первой половины XI в. М., 2000; Успенский Ф. Б. 
Скандинавы, Варяги, Русь: Историко-филологические очерки. М., 2002; Глазырина Г. В. Сага 
об Ингваре Путешественнике. Текст, перевод, комментарий. М., 2002; Глазырина Г. В., 
Джаксон Т. Н., Мельникова Е. А. Древнескандинавские источники // Древняя Русь в свете 
зарубежных источников. Хрестоматия / Под ред. Т. Н. Джаксон, И. Г. Коноваловой, А. В. 
Подосинова. М., 2009. Т. V; Мельникова Е. А. Древняя Русь и Скандинавия: Избранные 
труды; Джаксон Т. Н. Исландские королевские саги о Восточной Европе. Тексты, перевод, 
комментарий. Изд. 2-е, в одной книге, испр. и дополн. М., 2012; Глазырина Г. В., 
Джаксон Т. Н., Мельникова Е. А. Скандинавские источники // Древняя Русь в свете 
зарубежных источников / Под ред. Е. А. Мельниковой. М., 2013. С. 427–586; Jackson T. N. 
Eastern Europe in Icelandic Sagas. Leeds, 2019; Джаксон Т. Н. О сагах, скальдах и конунгах: 
избранные статьи / Подгот. к печати Е. В. Литовских, Е. А. Мельниковой. М., 2021. 
35 Richter K. J. Stories of Nordic Missionaries on the Eastern Way // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 121–134. 
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императорском дворе в Константинополе»36.  Не менее загадочным видится и 

утверждение из Введения к сборнику, что в рассказах об Олаве Трюггвасоне, 

получившем титул «короля-миссионера» Исландии, говорится, что он «был 

ответственен за распространение христианства на Руси по поручению 

константинопольского императора»37. Насколько мне известно, ни в одной из 

редакций «Саги об Олаве Трюггвасоне» речь ни о чем подобном не идет: Олав 

в сновидении слышит голос, который велит ему отправиться «в Гиркланд»; он 

«встретил там славных проповедников и хорошо верующих, которые открыли 

ему имя господа Иисуса Христа. Обучился он теперь той вере, которая была 

ему ранее возвещена во сне»; там он получил prima signatio от «одного 

превосходного епископа»; и этот же епископ (согласно «Большой саге об 

Олаве Трюггвасоне», — Páll) отправился вслед за Олавом на Русь 

проповедовать святую веру38. Никакого участия императора в этом нет. 

Автор убедительно демонстрирует, что у Одда Сноррасона (ум. 1200), 

автора латиноязычной саги об Олаве Трюггвасоне, было немного источников, 

и подчеркивает — с чем нельзя не согласиться, — что сага Одда «была 

попыткой сделать Олава национальным святым Исландии»39. Впрочем, эта 

справедливая мысль не нова и отнюдь не принадлежит К. Й. Рихтеру: 

Л. Лённрот высказал ее еще в 1960-х годах40, и Т. М. Андерссон согласился с 

ним41 в том, что прославление Олава Трюггвасона монахами Оддом и 

Гуннлаугом было порождено в значительной мере исландской национальной 

заинтересованностью в выдвижении на первый план своего собственного 

короля-миссионера, не уступающего по значению норвежскому королю-

миссионеру Олаву Харальдссону.  Тот факт, что Олав Трюггвасон выступает 

                                                 
36 Ibid. P. 121. 
37 Sverrir Jakobsson, Thorir Jonsson Hraundal, and D. Segal. Introduction // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 18. 
38 См.: Джаксон Т. Н. Исландские королевские саги… С. 136–137; 145–146; 149–150; 152–
154; 184–187; 210–214. 
39  Richter K. J. Stories of Nordic Missionaries… P. 127. 
40 Lönnroth L. Studier i Olaf Tryggvasons saga // Samlaren. 1963. B. 84. S. 93; Lönnroth L. 
European Sources of Icelandic Saga-Writing: An Essay Based on Previous Studies. Stockholm, 
1965. P. 17. 
41 Andersson Th. M. King’s Sagas (Konungasögur) // Old Norse-Icelandic Literature: A Critical Guide 
/ C. J. Clover, J. Lindow. Ithaca; L., 1985 (Islandica. Vol. XLV). P. 226. 
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посредником в христианизации Древней Руси, вне сомнения, служит 

преумножению его славы крестителя и действительно делает его «Апостолом 

Востока». К. Рихтер полагает, что, «скорее всего, циркулировали 

противоречащие один другому рассказы о христианизации Руси», и автор 

«Большой саги» «пытается верить им всем одинаково», объединяя в одном 

тексте два совершенно разных повествования42. Одно — про крещение Руси 

Олавом с помощью греческого епископа, а второе — о том, что, согласно 

«Образу мира» Гонория Августодунского, «русы, поляки, венгры (Rvsci. Polaui. 

Vngaríj)» были крещены во времена Оттона III, и что «некоторые книги 

говорят (sumar bækr segia)», что вместе с Оттоном был Олав Трюггвасон43. 

На этом основании К. Рихтер справедливо подчеркивает то, о чем уже 

достаточно давно написал Сверрир Якобссон44, что «автор мало или совсем не 

знал о Великой схизме»45. Однако он не обратил внимания на то, что союз 

императора Оттона III и норвежского конунга Олава Трюггвасона «сложился» 

лишь в рамках древнескандинавской литературы: в целом ряде саг 

присутствует изрядно трансформированная по сравнению с источниками 

континентальными и датскими история крещения Дании, где место Оттона I 

занимает Оттон II или Оттон III, чья главная характеристика сводится к тому, 

что он является современником Олава Трюггвасона: победу он завоевывает по 

совету Олава и с Божьей помощью46. Поскольку о походе Оттона III вместе с 

Олавом Трюггвасоном по Аустрвегу с целью обращения язычников в 

христианство нигде более не говорится, это известие можно считать 

творением автора «Большой саги». Тем более что оно помещено рядом с 

четырьмя примерами из церковной истории, доказывающими, что Бог мог 

использовать некрещеных людей для проповеди христианства, ибо Олав в 

                                                 
42 Richter K. J. Stories of Nordic Missionaries… P. 131. 
43 Джаксон Т. Н. Исландские королевские саги… С. 177; 186–187. 
44 Sverrir Jakobsson. The Schism that never was: Old Norse views on Byzantium and Russia // 
Byzantinoslavica. 2008. T. LXVI. P. 173–188. 
45 Richter K. J. Stories of Nordic Missionaries… P. 131. 
46 См.: Джаксон Т. Н. Крещение Харальда Гормссона в сагах и хрониках: к истории 
формирования сюжета // Древнейшие государства Восточной Европы. 2001 год: 
Историческая память и формы ее воплощения. М., 2003. С. 234–271. 
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рассматриваемый момент сам не имел полного крещения, а только prima 

signatio47.  

Глава «В поисках сокровищ Харальда Сурового» написана прекрасным 

украинским археологом, специалистом по викингам в Восточной Европе, 

директором Национального музея истории Украины в Киеве, доктором 

Ф. Андрощуком48 и посвящена описываемому в древнескандинавских 

источниках несметному богатству проведшего не менее десяти лет за 

пределами своей страны (на Руси и в Византии) норвежского конунга 

Харальда Сурового Правителя. В своей главе он исследует как письменные 

источники, так и нумизматические и археологические свидетельства. 

Подробно и пространно он рассказывает — в соответствии с сагами, — как 

Харальд попал на византийскую службу, хотя местами допускает неточности, 

либо вкладывает лишнее в скупые известия саг. Со знанием дела, поскольку 

это хорошо разработано в российской и украинской археологии, и им самим в 

частности, пишет о предшественниках Харальда на пути «из варяг в греки». В 

параллель к саговым известиям он обращается к свидетельству Кекавмена; 

справедливо подчеркивает, что саговая информация основывается на 

скальдической, а там реальных данных практически нет; считает рассказы саг о 

богатствах, добытых в Африке, «мифическими», поскольку в современных 

византийских источниках никакая византийская активность в Африке в это 

время не упоминается. Переходя к попытке установить источник богатств 

Харальда, Андрощук отмечает, что сицилийские походы могли принести 

немалые трофеи. Кроме того, утверждает он, сокровища Харальда включали 

подарки, которые варяжские наемники получали по разным поводам.  

Меня смущает, сколь вольно Ф. Андрощук читает саги и 

исследовательскую литературу. Вроде бы основываясь на саге, и тем не менее 

вопреки ей, поскольку напрямую об этом в саге не говорится, он заявляет, что 

богатства Харальда «стали серьезным аргументом для князя Ярослава при 

                                                 
47 См.: Fidjestøl B. Olav Tryggvason som misjonær. Eit litterært bilete frå mellomalderen // Ordet 
og sverdet. Historiske foredrag på Moster 1984–1993. Oslo, 1993. P. 138. 
48 Androshchuk F. In Search of Haraldr harðráði’s Treasures // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 107–120.  
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выборе супруга для его дочери Элизабет» и что «Харальд поднес Ярославу 

существенные дары»49. Но это противоречит также выводам исследователей, 

полагающих, что Ярослав в целом в своей внешней политике был 

ориентирован на Скандинавию, и Норвегию в частности50, а не покусился на 

случайно приплывшее в его руки богатство.   

Андрощук также утверждает, что «Магнус отдал Харальду половину 

Норвегии, не требуя ничего взамен, кроме предоставления военной 

поддержки»51. Однако ни сага, ни скальды не упоминают о предоставлении 

военной поддержки52, так что вновь автор главы вкладывает в текст саги то, 

чего там нет. Финальный вывод, что значительная часть сокровищ Харальда, 

скорее всего, была оставлена в качестве выкупа за невесту в Киеве, а оставшаяся 

часть была отдана его потенциальным соратникам ярлу Свейну и конунгу 

Магнусу в Дании, не слишком из всего изложения вытекает. Хотя финальное 

утверждение, что порча серебряных монет Харальда явно указывает на 

нехватку у него ресурсов уже примерно к 1060 г. и что именно это могло быть 

причиной, побудившей его совершить набег на Англию в 1066 г., весьма 

любопытно.  

Эта глава, к сожалению, очень плохо отредактирована: искажено 

название саги, о которой идет речь в главе (Haralds saga Sigurðssonar вместо 

Haralds saga Sigurðarsonar); имя главного героя саги пишется то Haraldr, то Harald; 

знаменитый Icelandic-English Dictionary53 назван Vocabulary; polotasvarf (написанное 

без долгот, как в словаре, а не как в издании саги) расшифровывается как 

                                                 
49 Ibid. P. 116. О том, что отсылка Харальдом византийских богатств Ярославу была не 
даром, а вынужденной временной мерой, см.: Glazyrina G. Information about Eastern Europe 
in Old Norse Sagas and its Adaptation for the Nordic Audience by Saga-Authors // The Eighth 
International Saga Conference. The Audience of the Sagas. Preprints. Gothenburg, 1991. Vol. I. P. 
123–131. 
50 Мельникова Е. А. Балтийская политика Ярослава Мудрого // Ярослав Мудрый и его эпоха 
/ Под ред И. Н. Данилевского, Е. А. Мельниковой. М., 2008. С. 78–133. 
51 Androshchuk F. In Search of Haraldr harðráði’s Treasures. P. 117. 
52 Анализ описанного в своде королевских саг «Гнилая кожа» обмена дарами между 
Магнусом и Харальдом (половина Норвегии на половину несметного богатства Харальда) 
см.: Джаксон Т. Н. О золоте, власти, пирах и дарах в средневековой Норвегии // Восточная 
Европа в древности и средневековье. XXV Чтения памяти чл.-корр. АН СССР В. Т. 
Пашуто. М., 2013. С. 82–88. 
53 Cleasby R., Gudbrand Vigfusson. An Icelandic-English Dictionary. Oxford, 1957. 
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‘cleaning the chambers’ со ссылкой на этот словарь без указания страниц, но у 

Р. Клизби и Гудбранда Вигфуссона на с. 478 дано другое толкование: ‘palace-

scouring’; имеется ошибка во фразе: “Rus’, or Garðr as it is named in the 

Scandinavian runic inscriptions and in skaldic poetry”54, суть которой в том, что 

Garðr — это сокращение от Miklagarðr, обозначения Константинополя, а Русь 

называется Gardar (мн. ч.); неверно утверждение, что «Ярослав и Ингигерд 

предложили брату Харальда Олаву правление в Волжской Булгарии»55 

(к моему сожалению, это утверждается со ссылкой на мою работу, где я пишу 

обратное: они не могли предложить в управление Олаву Волжскую Булгарию, 

ибо она Руси не принадлежала); и проч. 

Глава Сверрира Якобссона «Память о варягах: культурная память и 

утраченные идентичности»56 представляет интересную подборку сведений саг 

о визитах скандинавов в Константинополь за несколько веков до записи саг. 

Эти сведения могла хранить устная традиция в семьях потомков саговых 

персонажей, которые «приобрели много почета, побывав в 

Константинополе»57. Сверрир очень четко осознает и очень аккуратно 

доносит до читателя смену в XI в. термина для обозначения некоторых 

«восточных викингов». Новый термин «варяги» заменил термин «русь», 

поскольку этот последний «стал приобретать новую значимость по мере 

укрепления Киевского государства при Владимире и его преемнике Ярославе 

(годы правления 1015–1054). Это было государство, в котором скандинавский 

элемент больше не доминировал. Так было изобретено новое обозначение 

для скандинавов, не связанных с государством Русь»58. Со своей стороны, 

скандинавы в XI в. начали служить в императорских войсках в 

Константинополе. Автор обращается к древнескандинавским, византийским и 

арабским источникам, но оставляет в стороне русские летописи, где имеется 

термин «варяг», а также не привлекает соответствующую научную литературу 

                                                 
54 Androshchuk F. In Search of Haraldr harðráði’s Treasures. P. 109. 
55 Ibid. P. 111. 
56 Sverrir Jakobsson. Remembering the Varangians: Cultural Memory and Lost Identities // 
The Making of the Eastern Vikings… P. 135–150. 
57 Ibid. P. 146. 
58 Ibid. P. 138. 
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на русском языке59. Сверрир демонстрирует, что варяжский мотив был 

популярен в сагах. Через его посредство исландская литературная элита 

выстраивала связь между прошлым исландцев и прошлым Римской империи. 

Эту память стремились увековечить, в первую очередь, представители ведущих 

семей Западной Исландии: они подчеркивали связь своих предков с 

норвежским конунгом Харальдом Суровым Правителем, «архетипическим 

варягом в скандинавской культурной памяти»60. 

Три главы этого сборника носят историографический характер. Глава 

профессора средневековой истории в Университете Осло И. Гарипзанова 

«Еще раз о концепции “варяжского христианства”»61 посвящена пересмотру 

концепции «варяжского христианства» датского исследователя Дж. Х. Линда. 

Надо подчеркнуть, что в многочисленных работах Линда отразился процесс 

выработки этой теории (именно поэтому в более поздних статьях он 

корректирует формулировки более ранних), а финальным продуктом можно 

считать статью 2017 г., в заголовок которой этот термин и вынесен62. 

Гарипзанов заявляет, что в его главе «тщательно исследуются шесть основных 

пунктов аргументации Линда и ставится под сомнение их обоснованность в 

отношении его концепции “варяжского христианства”»63. Но, как это 

представляется мне, в изложении Гарипзанова всё поставлено с ног на голову. 

У Линда это — не основные пункты его аргументации, а лишь некоторые 

нетривиальные темы, на которые он обращает внимание. Для исследователей, 

изучающих скандинавское присутствие на «пути из варяг в греки»/на 

Аустрвеге/в Древней Руси, теория Дж. Линда служит удобным 

                                                 
59 Например, удивляет отсутствие обращения к таким работам, как: Мельникова Е. А., 
Петрухин В. Я. Скандинавы на Руси и в Византии в X–XI веках: к истории названия 
«варяг» // Славяноведение. 1994. № 2. С. 56–68; Мельникова Е. А. Варяги, варанги, вэринги… 
60 Sverrir Jakobsson. Remembering the Varangians… P. 150. 
61 Garipzanov I. The Concept of ‘Varangian Christianity’ Revisited // The Making of the Eastern 
Vikings… P. 77–86.  
62 Lind J. H. ‘Varangian Christianity’ and the Veneration of Anglo-Saxon and Scandinavian Saints 
in Early Rus’ // Identity formation and diversity in the early medieval Baltic and beyond: 
communicators and communication / Ed. by J. Callmer, I. Gustin, M. Roslund. Leiden; Boston: 
Brill, 2017. P. 107–135. 
63 Garipzanov I. The Concept of ‘Varangian Christianity’… P. 77. 
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инструментом64. Учет движения скандинавов по этому пути как с севера на юг, 

так и с юга на север (от Скандинавии до Византии и в обратном направлении) 

и их присутствия на этом пути (на территории Древней Руси, в частности) 

позволяет объяснить некоторые отразившиеся в источниках ситуации, 

относящиеся к религиозной жизни этих регионов. Их нельзя воспринимать 

как «аномалии» (как делает Гарипзанов), и термин «варяжское христианство» 

характеризует не само христианство как нечто «аномальное», а 

отмечает/выделяет/подчеркивает роль «варягов» (т. е. скандинавских воинов, 

торговцев и проч.) — как крещенных в Византии, так и принявших 

христианство на западе (в Англии/Ирландии/Скандинавских странах) — в 

распространении христианства (остававшегося единым долгое время и после 

Великой схизмы 1054 г.) в Восточной Европе. Сам Линд формулирует это так: 

«когда я оперирую термином “варяжское христианство”, я имею в виду не 

христианство в том виде, в котором оно со временем возникло на Руси… а 

смесь христианских элементов, которые скандинавы подхватили на своем пути 

и, возможно, смешали, путешествуя между Востоком и Западом»65. 

Глава «Дезавуируя/вскрывая противоречия Væringjasaga: византийский и 

древнескандинавский взгляд на варангов и на Харальда Сигурдарсона», 

написанная Р. Шеелем66, профессором скандинавистики в Университете 

Мюнстера, известным специалистом в области византийско-скандинавских 

средневековых культурных связей, дает давно требовавшуюся оценку труду, без 

которого с момента его появления не писалось ни одно исследование, 

посвященное присутствию скандинавов в Византии, и в частности их службе в 

варяжской дружине в Константинополе. Væringjasaga («Варяжская сага») 

существует в двух совершенно различных редакциях. Обе они увидели свет 

после смерти их автора, Сигфуса Блёндаля (1874–1950). Первая, написанная на 

исландском языке, была закончена им за несколько месяцев до смерти и 

                                                 
64 См., например: Роменский А. А. «Когда пал Херсонес?» К вопросу о ключевом моменте в 
истории русско-византийских отношений конца Х в. // Нартекс: Byzantina Ukrainensis. 

Харьков, 2013. Т. 2: Ῥωμαῖος. Сборник статей к 60-летию проф. С. Б. Сорочана. 
65 Lind J.H. ‘Varangian Christianity’… P. 115. 
66 Scheel R. Deconstructing Væringjasaga: Byzantine and Old Norse Perspectives on the Varangians 
and on Haraldr Sigurðarson // The Making of the Eastern Vikings… P. 151–170. 
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опубликована в 1954 г.67. Вторую, гораздо более широко известную, создал 

Бенедикт С. Бенедикц, который, как следует из названия, перевел на 

английский язык, переработал и переписал текст Сигфуса Блёндаля, который 

он опубликовал в 1978 г.68. 

Конечно, нельзя согласиться с утверждением Р. Шееля, что Сигфус 

Блёндаль «был пионером в работе с византийскими источниками о 

варягах»69, — он упустил из виду русского византиниста В. Г. Васильевского, 

который в 70–80-х гг. XIX в. первым опубликовал «Советы и рассказы» 

Кекавмена, а также первым обратился к сагам в параллель к византийским 

источникам, сообщающим о варяго-русской и варяго-английской дружине в 

Константинополе, и тоже (как и Сигфус Блёндаль) подошел к этому 

сопоставлению со стороны византийских источников70. Но поскольку, 

написанное по-русски, это исследование византиниста Васильевского не 

получило в свое время известности среди саговедов (кстати оно мало 

упоминается и редко цитируется и современными исследователями, и в 

настоящей книге напечатано с ошибкой в инициалах в главе, написанной 

М. Уайт), то в «своем мире» Сигфус Блёндаль и в самом деле был 

первопроходцем. Впрочем, не будь перевода на английский язык, и его книгу, 

написанную по-исландски, тоже знало бы гораздо меньшее число 

исследователей. 

Однако переводчик сослужил не самую добрую службу Сигфусу 

Блёндалю. Исходно книга была ориентирована на исландского читателя, 

знакомого со своими сагами, так что, поставив целью перевести и тщательно 

проанализировать византийские известия о варангах в сопоставлении с 

                                                 
67 Sigfús Blöndal. Væringjasaga: Saga norrænna, rússneskra og enskra hersveita í þjónustu 
Miklagarðskeisara á miðöldum. Reykjavík, 1954. 
68 Sigfús Blöndal. The Varangians of Byzantium / Trans., rev., and rewritten by 
Benedikt S. Benedikz. Cambridge, 1978 (last reprinted in 2007). 
69 Scheel R. Deconstructing Væringjasaga… P. 152. 
70 Васильевский В. Г. Варяго-русская и варяго-английская дружина в Константинополе XI и 
XII веков // Журнал Министерства народного просвещения. 1874. Ч. 176. Отд. II. С. 105–
144; 1875. Ч. 177. Отд. II. С. 394–451; 1875. Ч. 178. Отд. II. С. 76–152; Васильевский В. Г. 
Советы и рассказы византийского боярина XI века. По неизданной греческой рукописи XV 
века // Журнал Министерства народного просвещения. 1881. Ч. 215. С. 242–299; Ч. 216. С. 
102–171, 316–357.  
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материалом саг, он снабжал это изложение детальнейшими сносками и 

исчерпывающей библиографией византийских текстов, а его манера 

изложения позволяла отделять выводы из источников от гипотетических 

реконструкций. Напротив, переводчик существенно изменил текст, и в первую 

очередь — целевую аудиторию. Его перевод обращен к историкам, знакомым 

с византийским миром, и потому текст изобилует объяснениями текстов саг. 

Кроме того, изменена тональность изложения, так что, как пишет Шеель, 

«гипотезы превращены в факты или искажены»71.  

Останавливаясь на вопросах методологии, Р. Шеель отмечает, что оценка 

источников у Блёндаля до-критическая (pre-critical): известия королевских и 

родовых саг, а также латинских хроник он воспринимает как достоверные. 

Кроме того, в основе построений исследователя лежит та идея, что «варяги» 

имеются в виду всякий раз, когда византийские источники с 988 г. и далее 

упоминают византийскую дружину или элитные подразделения, независимо 

от того, указана этническая принадлежность воинов или нет. При этом он 

постоянно объединяет фрагменты разнохарактерной и разновременной 

информации, чтобы построить свою «варяжскую» историю. Но главное то, 

что в самих византийских источниках ничто не указывает на существование 

«варяжской гвардии» до правления Алексея I Комнина (1081–1118), а с 

приходом эры Комнинов ситуация резко меняется, особенно в XII в. 

Ключевая проблема, как подчеркивает Р. Шеель, заключается в том, что 

«Варяжская сага» и все исследования, которые на ней основаны, обнаруживают 

варягов в византийских источниках там, где они прямо не названы, а 

базируется всё это исключительно на предположении, что скандинавская 

историография содержит достоверную информацию72. Но ведь ее 

древнейшие соответствующие тексты были созданы не ранее XII в. На 

примере «саги о походах за море (útferðar saga)» Харальда Сигурдарсона 

Р. Шеель демонстрирует, что вэринги принимали активное участие в 

                                                 
71 Scheel R. Deconstructing Væringjasaga… P. 152. 
72 Ibid. P. 153–154. 
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формировании своей собственной легенды73. Отсюда вытекает логичное 

суждение, что полагаться на исландские саги и Саксона Грамматика как на 

первоисточники и использовать византийские свидетельства только для того, 

чтобы заполнить пробелы или создать фон для событий саг, совершенно 

недопустимо, но именно это и произошло в «Варяжской саге». Пришло время, 

утверждает он, этот миф деконструировать, но не разрушить полностью. 

Просто необходимо воссоздавать логику соответствующих источников и 

корпусов источников по отдельности, чтобы понять функционирование их 

повествований и фактическую информацию, которую они содержат. На 

помощь в этом случае приходит классическая критика источников74. 

Последняя глава, авторство которой принадлежит исландскому писателю 

Валуру Гуннарссону, — «Истории происхождения: Киевская Русь в 

украинской историографии»75 — отклоняется от темы, заявленной в 

подзаголовке книги: «Русь и варяги в Средние века». Внимание автора 

сосредоточено не на варягах, а на текущей политической ситуации, хотя 

нельзя сказать, что варяги вообще не упоминаются — в трех коротких абзацах, 

не очень профессионально и без особого уважения к источнику и 

историографии, пересказывается фрагмент «Начальной летописи», вплоть до 

объединения Новгорода и Киева в 882 г. в единое Древнерусское государство. 

Этот пересказ завершается утверждением, что многие украинцы с этим 

согласились бы, но только как с описанием того, как начиналась Украина. 

Основываясь на предложенной английским профессором-политологом 

украинского происхождения Тарасом Кузио классификации точек зрения на 

прошлое украинского народа как русофильской, советофильской, 

украинофильской и восточнославянской, Валур Гуннарссон пытается 

продемонстрировать различные взгляды на средневековую Киевскую Русь с 

XVIII в. до наших дней. В соответствии с избранной им темой статьи он, 

                                                 
73 См. об этом подробнее: Джаксон Т. Н. Путь саги // Восточная Европа в древности и 
средневековье. XX Чтения памяти чл.-корр. АН СССР В. Т. Пашуто. М., 2008. С. 56–62. 
74 Scheel R. Deconstructing Væringjasaga… P. 169. 
75 Valur Gunnarsson. Origin Stories: The Kievan Rus’ in Ukrainian Historiography // The Making 
of the Eastern Vikings… P. 171–188. 
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естественно, уделяет внимание украинской историографии, украинскому 

взгляду на происхождение, сложение, формирование Украины. Однако 

поскольку эта историография никогда не существовала сама по себе, в отрыве 

от взгляда с русской, советской, российской стороны (в согласии, 

противостоянии, дискуссии, диалоге), представленная здесь картина выглядит 

односторонней и необъективной. Не возражая в целом против 

заключительных выводов Валура Гуннарссона относительно того, что 

«Киевская Русь остается неотъемлемой частью как русской, так и украинской 

истории» и что «каждая страна, кажется, извлекла противоположные уроки из 

истории происхождения, которую обе считают своей»76, я тем не менее не 

считаю целесообразным включение подобного текста в сугубо научный 

сборник. 

Несколько слов в заключение. При чтении книги создается впечатление, 

что исследования российских авторов оставлены без внимания, хотя при 

скрупулезном изучении библиографии выясняется, что примерно четвертую 

часть ее составляют работы (на русском и английском языках) российских 

авторов. С одной стороны, налицо полное игнорирование российской 

историографии в главах, посвященных восточным и западноевропейским 

источникам, сопровождаемое в последнем случае еще и утверждением об их 

недостаточной изученности. С другой стороны, присутствует обращение к 

российским работам в главах, исследующих древнерусские и 

древнескандинавские источники, хотя оно выдает непоследовательное и 

спорадическое знакомство с этой литературой. Книга, надо думать, 

демонстрирует текущую историографическую ситуацию в рамках 

исследуемой проблемы. Однако, на мой взгляд, рассмотрение присутствия 

скандинавов в IX–XI вв. в Древней Руси и Византии без полноценного учета 

работ русских/советских/российских ученых, на протяжении веков 

исследовавших роль скандинавов в становлении Древнерусского государства, 

не может дать полноценных новых результатов. 

 
                                                 
76 Ibid. P. 187. 
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Icelandic sagas. The monograph features contributions from both established and emerging 
scholars, and this diversity is reflected in the uneven quality of the articles. While roughly a quarter 
of the cited literature consists of Russian-authored works (in both Russian and English) addressing 
Scandinavian presence in Rus’ and Byzantium during the period in question, several chapters 
demonstrate limited engagement with Russian scholarship. This oversight results in either the 
rediscovery of previously established findings or, in some cases, outright erroneous conclusions. 
The collection’s overarching theme is perhaps best encapsulated by the title of one of its 
articles: The West on the North in the East. Literally translated as “Western ideas about the Northmen 
in the East”, the phrase succinctly captures the volume’s core focus — Western historiography’s 
perspectives on the Scandinavians in Eastern Europe. 
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